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Servizio fitosanitario federale SSF

□ organismi nocivi particolarmente pericolosi
□ terra e terreno di coltura
□ vegetali e parti di vegetali (risp. senza passaporto fitosanitario o certificato fitosanitario)

Conformemente all’ordinanza sulla salute dei vegetali (OSalV; RS 916.20), l’importazione in 
Svizzera di organismi nocivi particolarmente pericolosi e di determinate merci è vietata per motivi 
fitosanitari.
Può essere richiesta una lettera di autorizzazione per scopi scientifici o per l’utilizzo in sistemi chiusi ai 
sensi dell'ordinanza sull'impiego confinato (OUC, RS 814.912).

1. Designazione della merce e quantità importata (per gli organismi: nome scientifico e
classificazione tassonomica):

2. Per gli organismi : plasticità genetica (ad es. esistenza di ceppi, razze, ecc. ed eventualmente loro
caratteristiche; risultano particolarmente importanti le indicazioni sulle possibilità di lotta nel caso
in cui queste ultime subiscano variazioni a causa di simili caratteristiche):

3. Area geografica di origine e di presenza (per gli organismi : incl. diffusione geografica e esigenze
climatiche):

4. Descrizione dell'utilizzo del materiale e dello svolgimento delle ricerche:
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Richiesta di una lettera di autorizzazione per l’importazione o il trasferimento di

Si prega di notare che l'elaborazione della richiesta può richiedere fino a tre settimane.



2/2 

5. Ubicazione e descrizione del sito in cui verrà manipolato il materiale:

Per gli organismi: classificazione dell‘organismo e dell’attività conformemente all’OUC? 
Sotto quale numero l’attività è registrata presso l’Ufficio federale dell’ambiente? (ECOGEN):

6. Per gli organismi: spettro di piante ospiti (ospite principale, ospite occasionale; fornire eventuali
indicazioni particolari quali cambiamento d’ospite, ecc.):

7. Importanza fitosanitaria (l'organismo è considerato nocivo nel Paese d’origine e/o in altre regioni?):

8. Fornitore (indirizzo postale):

9. Informazioni sul trasporto: a) come? (ad es. per posta aerea) b) quando? (periodo approssimativo)
c) misure di sicurezza? (informazioni sul contenitore primario della merce, sull'imballaggio 
secondario e sull'imballaggio esterno):

10. Referenze bibliografiche pertinenti (in particolare per i punti 3 e 6; ev. allegare estratti pertinenti,
soprattutto se le pubblicazioni sono difficili da ottenere):

11. Indirizzo postale, telefono, e-mail del richiedente:

Luogo e data: Firma:
(si accetta la firma digitale) 

Inoltrare a: Servizio fitosanitario federale SFF, UFAG, Schwarzenburgstrasse 165, 3003 Berna 
phyto@blw.admin.ch 

12. Eventuale riferimento per la fatturazione:
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